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Subject J Contact report covering meeting with SVEICS Erasts 




f ^/3 



1. fleeting arrangements: 
Erasts SVEICS 



arrs 



e. rfi 



&NM-B Of C 






Name 
Date 

Time : 1520 - 1700 Duration: 1 hour 40 minutes 

Place: Subject's apartment at A 964 E 15 th St.. Apt. 6 D. 



c c c i AMJll 

X 



?x.i w ‘w.\ 









Brooklyn, N.Y. 

in..N ew-Ycrk.- .. 



AJL \l ; jJJ— * 



L 



This meeting was pre-arranged by C.O's phone caft^on 31~tfercK' r i>7, at 1400. E.S. was 
answering and C.O. told him his true name and explained in short the matter he was <> 
concerned about, i.e. that the nephew of E.S. had recently written to C.O. from Riga 
and had suggested that C.O. should sent a letter to C.O's father through this nephew, 
SVEICS Vidvuds ( C.O. changed the facts a little in order to make it look like a pure 
private matter ). Further C.O. told E.S. that he has some doubts as to this advice 
since he has received news concerning a/m nephew which put the latter in a questionable 
light. To this E.S. replied that he, too, recently has received a letter from Vidvuds 
S. from Riga, sent directly to the name of E.S. though to the address of the Latvian 
Lutheran Parish in Ne:/ York, N.Y.; this letter was jcddfcfcen signed by an assumed name 
though written by V.S. Since C.O. mentioned that he is a former classmate of V.S. 

( possibly E.S. recalled C.O's name though he did not say so ) E.S. invited C.O. to 
come over to E.S's home in Brooklyn to talk more about this matter. C.O. agreed and 
E.S. explained in detail how to reach E.S' residence by subway from the Grand Central 
station. 

C.O. arrived there by subway at 1520. Present during the following discussion was 
also the wife of E.S. Both were very friendly and served coffee with cookies and a 
couple drinks of cordial. It seemed that they enjoyed much the visit of C.O. and 
wanted him to stay longer. This was not possible because C.O, had some other appointment 
at 1800 in the upper Manhattan. 

Incidentally, the resemblance of E.S. and V.S. was striking - C.O. had the feeling that 
he is encountering Vidvuds S. again, only some ten years older as the last time he saw 
him: the same shape of face, the same eyes, mouth and even the teeth, and the particular 
smile. 

2. "Production: 

r 

Verbal statement concerning SVEICS Vidvuds, the latters family and news about him received 
recently by letters from Sweden and Latvia ; see Appendix ft 1. 

-V 

3. Operational matters: 

E.S. promised to let C.O. know in case another letter from Vidvuds S. arrives. In this 
connection C.O. gave his home address to E.S. 

C.O. told E.S. also to be very careful, in correspondence with V.S. until it becomes more 
clear vhat is the true situation and attitude of V.S. C.O. also told E.S. that just 
now he is awaiting a letter from one of his former co-worker at the national partisan 
movement ( JANS0NS Ragnija - see card 122; C.O. did not mention her name ) who already 
had given C.O. a hint that something is wrong with V.S. E.S. agreed that it is a strong 
evidence against V.S. and that the next letter should be awaited with great interest. 

E.S. showed good comprehension of this case and both he and his wife are going to keep 
it in confidence) . Jg JJJpy 

4. .Personal matters: nothing to report. 

0 
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„ 5. Administrative matters: 






For travel expenses see Accounting // 28 . 

6, Close of meeting: 

Meeting was closed at 1700 though both E.S. and his wife expected C.O. to stay longer - 
it was obvious that they liked C.O's visit -very much. No arrangements were made for 
another meeting - in fact, the whole discussion went on in general as a purely personal 
matter about a casual happening. C.O. invited E.S. and the latterb wife to visit him 
in Washington, D.C., if they have the opportunity to go there. Mr.& Mrs.E.S., on their 
part, sent cordial greetings to Mr. KADI LIS Janis and Mr.ROZE Julijs in Wash,,D,C. - 
C.O. had stated before that he knows both. 

On his way back to subway station ( Station J on the Brighton Beach line, BHT ) no 
surveillance observed. 

7. C.O's comment: 

x ■ 

a. General impression 

Very favorable. E.S. was fully co-operative, showed no prejudice as to C.O. 

visit concerning E.S's nephew. Was pertinent and objective in his statements. 

b. Subject as personality: 

Warm and rich personality v/ho seems to be well-balanced and honest - a man who stands 
up for his principles and is no opportunist. Still a good Latvian patriot who has 
happy memories about his past as a creative artist in free Latvia. Rather critical 
toward persons who are too much concerned about money ( in this connection he, f.i. 
criticised another Latvian artist-painter, LIBERTS Ludolfs - see card 7843 ). 

c. Operational assesment: 

Might be useful as future source regarding Vidvuds SVEICS. Possibly also q ual ified 
to furnish info about other Latvian artists-painters who now are active in Soviet 
Latvia. 

d. C.O's security: 

Good. E.S. and his wife got the impression that C.O. visited them only in a personal 
matter which concerns the security of C.O's father. Both E.S. and his v/ife showed no 
curiosity as to C.O's place of work and his background - asked no unnecessary questions 
were very tactful and understanding. 



e. Personal relationship: 

Good - could not be better for the first time and in such sensitive matter, 
clear that mutual sympathies were established, 
self- 

f. C.O's ^critique: nothing to report. 



It was 
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Appendix #1 

Subjects News concerning SVEI03 Vidvuds and the- latter's family 



E.S. stated that recently he has received two letters containing info about his nephew . 
and god-son, SVEIC3 Vidvuds. 

The first letter was written by TEPFERS Verners ( see card 57S5 ) from Stockholm, Sweden, 
on 6 Dec.' 56 . E.S. read some excerpts from it regarding V.S.; it was obvious from the 
text of this letter that E.S. and V.TEPFSRS are old acquaintances who, however, have not 
seen each other for a long time. 

In his letter V.TEPFSRS does not state how he received the following news about V.S. - 
he gives only these facts: v t 

Vidvuds is alive and is well-off - is working as the chief engineer ( galvenais inzeniera 
- in Latv.) at the "Degviela", and is living on Meierovica ( now Padomju ) Boulevard 
above the Cafe "Luna" . The brother of Vidvuds got married last year and is working as 
a construction technician. ( there were some more facts in this letter but C.C. did not 
have the opportunity to read it himself and he thought to be unwise to ask for it; in any 
case these additional facts were of no importance in fact all writ^en^iji^h^e letter by 
V.TEPFER3 was already known by C.O. ). * 

The letter, written by SVEIC3 Vidvuds, is mailed on 20 Dec.'56- The handwriting and styfee 
is undoubtely that of V.Si thpugh he has signed this letter as 3 .JAN SONS ( this a^su^ej. jjj Q 
name aopears^on°the envelope /K and the return address is as follows:^ 

— -• . 

Lenina JL.eJl a.-l 64 ^ r 

."fesf L- — - . 

This letter is sent’ to E.S.^~Tatter l s true name ) but not to his home address but to the 
Latvian Lutheran Parish in New York ( which has forwarded it to E.S., i.e.^its pastor 
ZARI^lS Richards ). It states: ** 

father of V.S. ( brother of E.S.) deceased in January, 1942; grandmother of V.S. - in 

1945 ( apparently SVEICS Matilde, born in I 865 - see "These Names Accuse ); in 194? dece- 

ased the mother of V.S., too ( the letter mentions the 8Sa£8 of the death of the latter 
two but C.C. does not recall these ). Lilija ( JEKABSCNS, the step-sister of V.S.) is 
now working at some bookbindery in Riga; in this connection V.S. asks whether E.S. would 
like to get 3ome books sent in a parcel from Latvia. Talivaldis ( brother of V.S.) got 
married in 195^; he should get more education but now it is difficult for him to think 
about it because of his age and family status. V.S. himself is working on constructions 
( does not state where ) and has a large family to supports beside his son Aivars a 
daughter Dagaara was born after WY II and V.S. has also to support his mother i.l. 
^teSjBERGtfANIS ) who is ailing - has some troubles with her legs. - Further V.S. states 
that theTTm^* fami ly house of E.S. in Annigrauiza ( in Pardaugava; northeast of RR Station 
Imanta ) still stands and is occupied by some people V.S. d»i]txk»»MX does not know. In 
this connection V.S. mentions also that the small plants of birches, which once where 
planted_at this family house, now are large trees and resemble the birches in the painting 
of PURVITIS ( Vilhelms, a famous Latvian artist-paifiter ) - a very sentimental phrase 
which seems to intend to create homesickness in E.S. 

* V .TEPFERS writes also that E.S, could senfcl a letter to V.S. by using the following 
address: Vasaras Street 18 in Rigas Jurmala ( should be in Melluzi or Jaundubulti ). 

, In doing so E.S. might use as addressee any name he wants since - according to V. 

; TEPFERS - V.S. has made some arrangements with the people living at this address so 
that all letters received there are going to be forwarded to V.S. 

E.S. stated that he has immediately written to V.S. ( presumably to the address in 
Hi gas Jurmala ), using $»is true name as sender - which he regrets now - but up to 
now has received no answer. E.S. does not intend to write again - not before he 
gets an answer from V.S. - since he docs not want to endanger his nephew and now 
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he is also doubtful as to the intentions of V.S. 
this correspondence . , ' 



- is going to be very careful in 



Further E.S, characterised his nephew as a rather unbalanced person who v/as weak in 
his character and was easily influenced by others -.had no strong principles on his 
own. In this connection S.S. admits that it would not be impossible that now his 
nephew has come under the influence of the Communists. E.S. thinks also that the 
family of V.S 1 wife, i.e. the J&iRGMANjj^ might have influended V.S. in this direction 
because the ^BERGMANS were not a Latvian - family but mixed up with the Russians. 

E.S. told also that the father of V.S. did not like the prsxsn* wife of his son, i.e. 
BERg^AKS^l^e^ while she was one of the girl-friends of V.S. ( they got married when 
the fatheTTna other relatives of V.S. had already been deported to Russia ) and was 
opposed to the intention of V.S. to get married to this girl. In this connection 
E.S., too, did not participate at the wedding of his nephew since he thought that V.S. 
should respect his father's will. Besides, S.S. recalled that participating at the 
wedding of V.S. were the KRCLLS (see card 2922, i.e. KROLLS Otto) who are in some 
relationship with the BERGMANS . E.S. even suggested that C.O. should get in contact 
with the KROLLS ( now living in Chicago - as E.S. had heard ) if C.O. intends to get 
more info about the ^^BERGMAN^ C.O. rejected this suggestion since it might arouse 
unnecessary suspicions - it would be rather difficult to explain to the KROLLS why 
C.O. is asking for such info. E.S. agreed that it might be too complicated. 

Besides, E.S. stated that he is one of four brothers ( another one was the late father 
of V.S., SVEIC3 Adolfs ) and each of them has had a different fate - E.S. did not explain 
this statement but it implied that not all of these brothers were as honest and good 
Latvian patriots as E.S. himself. 



t 
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Appendix # 1 

Subject; Verbal statement concerning Agent's contacts with VALDEMARS' acquaintances 



During tho meetings with the Soviet tourist from Latvia, INFANT JEVS, fnu ( see 
4pp.# 2 ) in Stockholm in October, 1956, Agent was informed by the latter that 
Agent's mother in Riga is rather ill. This caused Agent to reveal to INFANT JEVS 
that there is a physician in Latvia, who knows Agent rather well and who could 
help Agent's mother - he gave I. the name of DR, BERGMANS Harijs - if informed about 
this need. — — — 

About two month after this discussion Agent received a letter from I., sent from 
Latvia via Finnland, which stated that I. had located the a/m physician, had had 
a talk with the latter and that this physician ( I. referred to him as KALNIETIS - 
a rather free translation of the surname BBRGHANIS - in this letter and at fir si 
Agent did not understand what is meant by this, later observed that there is a small 
letter B written under, belo w KAINISTIS and thus get the true meaning ) is in a 
responsible position - though did not explain in which aspect. 

About at the end of January, 1957, Agent received a letter fron^DrJMEM directly. 

It was sent by regular mail to the covert address of Agent in Stockholm ( Agent 
revealed that it was sent to c/o SKANSTI^?, an old and close friend of Agent ). 

The sender of this letter was marked as K.JEKABSONS and the return address was 
on Fr.Engelsa Street in Riga. When receiving this letter Agent did not understand at 
first who is the writer. Then ho recalled that in the fall of 1954 there arrived 
in Sweden a letter for Albins LI3RECHTS at the address of the Latvian Relief Committei 
in Stockholm ( a pre-arranged accomodation address for the correspondence between 
VAIDEMARS and BRUNO; Agent, since living in Stockholm, had to watch for these letters 
and that this letter from VAIDEMARS contained the same address on Fr.ENGELSa Street. 

In this letter fiaophcSx of Jan. '57, writes that he is very glad to get in 

contact with Agent again ( they becam^Tcquainted while waiting for the illegal 
boats to Sweden in Kurzeme in the fall of 1944 ) and hopes to remain in correspondence 
with him. Further H.3. mentions that his son is 7 ( or 8 ) years old and has 
Started to attend the elementary school. 

To this letter Agent answered, a sking^JMIM to assist Agent ' s mo ther. - Agent explains 
that he made this request very cleverly in ordex* not to reveal that the receiver 
of this letter is a physician: Agent wrote that such and such person is very old", 

has difficulties in reading the order's and prescriptions of her physicians and that 
therefore the receiver of this letter should help her to read these instructions. 

As to another person who might be in contact with VALDEMARS - a common acquaintance 
of Agent and VALDEMARS, one Hugo L. - Agent was somewhat reluctant to reveal more 
info. When C.O. asked Agent about this person, Agent started to tell about some 
other Hugo and only after a while it came out that C.O. asked about some other 
person. As to Hugo L. ( who, according to VAIDEMARS, studied at the Academy of 
Agriculture in Riga in 1948 ), Agent mentioned that he corresponds with him and that 
the latter is living somewhere in the countryside . Agent was not sure anymore whether 
Hugo L. is in direct contact with VAIDEMARS - no such indications have been received 
in the letters from Hugo L. (a couple years ago Agent was convinced that Hugo L. 
and VAID. are in close contact ). 

Besides, Agent asked whether C.O. thinks that VOLDEMARS still has W/T contacts with 
the Swedes ( Agent knew in 1949/50 that such contacts exist ), C.O. replied that he 
has no knowledge about it — all he knows is that in 1950 such contacts were made, 
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f.i. BRUNO got an answer from VAID3MARS on a few questions through these channels 
and that it was apparent to C.O that VALDEMARS v;as still the operator. 

C.O. did not reproach Agent that the latter has interferred with a case which is 
under the responsibility of C.O. but aslced that in the future Agent should inform 
him as to the correspondence between Agent and Dr^IiL^RGMMIS. C.O. motivated this 
by the very complex nature of this case and warned Agent to be very careful in 
handling this correspondence. Agent on this part Justified his step as a pure 
personal matter since he had to find some ways to help his mother in her illness. 

He promised to observe strictly this limitation and not to mix it up with some 
clandestine activities. He promised also to keep C.O. informed about tftis 
correspondence - is going to refer to^^Jh^asKA^ISTIS^in his letters to C.O. 

( this agreement should be changed.^ howeverT^^Tn^^e^iext meeting since this 
code name has been proposed by INFANT JEVS ). 
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Subject'* Transcript of the letter written by R.J. in Riga on JO Nov. * 56 , sent via 

her mother in Canada to Bruno ( mailed in Canada on 1J Deo.'56 - one day 

after receiving it ). 

Sveiks l Cik savadi gan tas ir, Tev talc man butu ko_rakstit vairak ka jeb kurara 
citam, bet jau pie pirrna teikuma jaapatajas un ^adoma, ko rakstit. Varbut tas 
tade;, ka papirs to visu nepanestu, _jeb ari pagajis jmrak ilgs laiks. - Mes atgrieza- 
mies, bet_ne visi^ Oskars * ir Riga, vips mani vairalcas reises ir uzraekle^is. Nu, 
mes jau vel vienmer esam labi draugi un kopejas gaitas ir izveidc jusies ari kopeji 
dzives uzskati, ta ka varam parrunat un pie gadijuma ari draudzigi pastrideties . 

Vipu satikt man bija liels prieks. Ari Aina ** ir te, bet vipu vel neesmu satiku3i, 
jo salcara ar savu darbu vairak brauka apkart. Liekas ir tikpat energiska ka agrak. 
Robis *** ir kopa ar Teo, tapat Brunis ****. p ar R 0 miti ***** neka nszinu. Vienu 1 

laiku sakumajnes gan dzivojam loti tuvu, pat k.adu laiku viena maja, bet satikt man 

vipu neizdevas, lai gan Joti to velejos. Visu laiku tepat uz vietas ir bijiis Vidis ,'/• 
Tas ir vienigais, kas kaut_ko_sasniedzis, iepem labu vietu, pasam sava masina. Vipu 
neesmu meklejusi un nav ari velesanas, bet_zipas tapat atklist,_jo Riga ir rnaza. 

Biju aizgajusi pie Andza ,fyr vecakiem. Uzpema Joti sijjsnigi. _Tevam balta, balta 

galva, bet vel energijas diezgan, pelna labi_un par dzivi nesudzas. Vipam labi noder 

vipa valodas zinasanas. Audzina savas vecakas meitas meitas, kas jau lielas. Ari 
mate vel turas dusigi un nav zaudejusi humoru. Abi tikai Joti pardzivo savas vecakas 

oeitipas navi. Par parejiem berniem ir mierlgi, tiem ejot labi. 

Man prieks, ka Tev iet labi. Jau pasa sakuroa, kad man bija visgrutak, zipas par 
Tevi_bija mans vienigais jsrieks un apmierina jums . Pie mana liktepa neviens nav 
vainigs un es to ari nenozeloju innh Protams neteiksu, ka jutos labi, jau tade^ vien, 
ka visi tie, kas man visdargakie ir parak talu un ne vienmer pietiek speka ceret, ka 
visi vel tiksimies,. kaut ari pavisam so ceribu neesmu zaudejusi. 

Par manu dzivi pagajusos gados nav daudz ko^rakstit. So to jau esmu rakstijusi savai 
matei j pemot paliga drusku fantazijas un oasa piedzivo jumus ta bilde bus diezgan 
skaidra. Un tagad, tagad es dzivoju, stradaju un prieca jos jpar to, ka dzivoju, jo 
cita iemesla nav, bet ari tas ir Joti daudz, daudz vairak ka es to kadreiz domaju. 
Priecajos, ka Tu^neesi aizmirsis raanu Rutu, un man bus apmierina jums, ja ari 
turpmak Tu vipu sad_tad atceresies uri tapat ja par Tevi sapemsu kadas zipas, jo 
"veca draudziba nerus" un kadreiz tak mes bijam labi draugi. 

_Paliec sveiks, jeb "uz redzesanos 1" 

Kaut pedejie nebutu tuksi vardi. 

Ragni 



* Oskars MITREVICS - see card 117; the fact that he is back in Riga was mentioned 

already by R.J. in her letter to her mother in Canada ( received there on J Nov.’J' 

- in this letter R.J. writes that 11 I am glad to meet people who, after all these 
sufferings, are still full of the joy of life - as is Oskars." This letter tdls 
** also that the wife of O.M., Aina MITREVICS ( see card 118 ) is in Riga and that 
their daughter Antaresa M. is now a big girl. 

*** Roberts KRASTIp'S - classmate ( former ) of VALD2MARS; was a national partizan in 

Kurzeme from 8 May 1 4j to the beginning of 1946 when - according to VALDEMARS - 

was killed in action by the Soviet security forces in Kurzeme. His wife, Dzidra, 
nee VI3ULIS, escaped to Sweden on 18 Nov.' 44; now remarried to Latv. Reverend 
duiBS Leons and lives in Uppsala, Sweden. His brother lives in Canberra, Australi 
his parents remained in Latvia. 

**** Bruno RUMENS - see card 104. That he is now together with Teo ( i.e. Teodors 
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JANSONS - see card 114 ) means that he, as well as Roberts_KRASTIl$S, are dead - 
supposedly killed in action like Teodors J. His father, Jariis R. ( see card 
105 ), was mentioned by "Ci$a" in July 195^ as working at the rubber goods 
factory "Meteors" in Riga. 

***** Romans STERNBERGS - see card 57&7 • The l e tter indicates that for a while R.J, 
was in the same prison with R.S. but had no opportunity to meet him there. 

# VALD2MARS. - In 19^4/45 he and R.J. were co-operating very closely. In 0ct.'45 
R.J. went from the forests south of Ventspils to Ventspils in order to warn 
V. about the traps of MVD; when returning to the forest she was captured 

by the Soviets. Before this happened, V. was preparing a small boat in Venstpil: 
for a planned escape to Sweden; the prospective candidates for this sail were! 

V., R.J., Bruno and some friend ( PLI2DERS fnu 1 ) of V., who was building this 
boat . 

^jr Andzs - nickname of Bruno while in the forests. 

## Here R.J. is saying that Bruno is not to be blamed about the sufferings R.J. 
went through due to her participation in Bruno's activities and that she does 
not regret her fight against the Communists at that time. 

Remarks Mother of R.J., Mrs. Beata GAILfTIS ( see card 125 ), received the firs* 
letters from R.J. djr i * s r ctly in January and March 195^. At this time 
R.J. was near Karaganda in Kazakhstan, doing some transportation work 
( by horse carts ). Later Mrs.B.G. received letters from R.J., stating 
that the latter returned to Riga v on 51 July ' 56 . Mrs.B.G. received 
also photos of R.J., taken in Mezaparks, Riga, by a close friend of R.J., 
MERKMANIS Leonids ( see card 2797 ) in ^gust 195^ - see photos attached 
These pictures show that R.J. has very well survived the hardships of 
deportation - looks almost the same as in 1945, no particular changes 
can be observed. According to the letters of Mrs. 3.G., R.J. is now 
living with her cousin, Dr. Anna BORMANIS ( a lady-physician who 
repatriated voluntarly from West Germany to Latvia around 1948, has oftej 
been mentioned in Soviet Latvian publications ) in the latter's own 
house in Mezaparks. 

The son of Mrs.B.G., Arnis GAI LITIS (see card 121), too, came back 
to Latvia from Siberia in 195^ together with his wife and daughter , Dace, 
born on 1 Febr. 1956 ; hejf lives now in Riga - supposedly with Dr .A. BOR- - 
MANIS. 

Present address of Mrs. Beata GAILITIS ; 21o, Bradford Str., 

Barrie - Ont. 

Canada. 

Mrs.B.G. is corresponding with R.J. through her sisters ( two ) in 
Latvia who are much older than Mrs.B.G. However, R.J. in answering is 
not very cautious because she signs her letters in her true first name. 







"PULKV3DI3 " < -'*•' 



Peters CZ0LIN3 



Regina KRUZ3 ; daughter .Karate CZOLBS 
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\j Dr. Harrijs BERCSIAHIS 

Isolde YITCLS - Riga, Dsimavu iela 2 ?. 

Hermans BERG 

Tugolfs ZIL3 - Riga, Airatu iela 7# 

DINVIETIS, fnu - employed in Artel "Somdaris" 

Oskars LEBIAKIS (dentist) 

Dr . med . Alfreds VITOLS 

Ed. SGKIROilS (professor of law at University of Latvia) 
J. C ERINS 

KLAVLAPA (fisherman) , Eduards 
" ARSIS U 
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3orn ab.1922. His father was an official of the Customs Administration L 
in Riga ( Rigao Muitas parvaldo - in Latv.) during free Latvia. Hi3 mother 
supposedly was of Russian origin since the parents as veil as their children 
spoke fluently Russian. Hari^a B. has a ciator Alias vtho tao bom ab.lp20. 
Tho latter attended tho 2nd Municipal Gymnasium in Rid. from ab.lpjjA to 
195?, in 19 *t 1, after the Soviet withdrawal from Latvia* she got married to 

t 

SVEICS Vidvuds, her former school— note ; in 19-2 she gave tho berth of thoir 



fj.r3t child, son Alvars ; at this time tho SvEXOS were li\ f i ng in Riga at 
Blaunaja St. 2.6, Apt.2J. 

Harijs Bsrgnanis, too, attended the a/n gymnasium , approx, from 1926 to 
19^1. He was a rather phlegmatic boy# bespectacled} v/c.s quite good in 
gymnastics. About in 19^2 ho started to study medicine at the University of 
Latvia in Riga; among his class-mates here was the son of Dr .nod. RUOZlTI.S 
Xristaps ( the "latter was a voll-knovm physician in Rlf;a and a member of tho 
Faculty of Medicine at the a/m university} he and his ton remains d in Latvia 
in 19 

In October 19^ Harijs B. loft Riga together with hi a sister and hor family 

in order to escape from Kurzeme to Sweden. His brothel' i.l.» SVEICS Vidvuds, 

managed to obtain for him a/ certificate from tho Fr ontaufklarnngs trupp 212 

( a military espionage unit of the German Army ) which enabled H.B. to live 

in Knrzone for a couple months without being bothered by tho Gorman security 

tho 

forces. They arrived in Vcntspils about in t mid-October and lived hero on 
Saules St. for about a month together with other refugees from Riga, among 
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^tho^fanily of EXIMUS Edgars ( see card 1<#2 ), Hr .6 lira. PUKSIS Edmunds 
( tho lattor i3 now in Sweden Where she is ro-narriod to tho noted ocononlst- 
statisticisn, ZfVL'RTS Kurils - a co-worker of Gon .T3P7SRS Vomers ), Mr 3. 
KRASTi;iS Daidra, nee VxDUUS ( now in Sweden, re-married to tho Lutheran 
Reverend , 3uiBE Leonids, in Uppsala ), Mrs. J AlISOHS Ragni Ja» neo Cailitis 



, and others. oxcopiiiur.csiirs.rur.oxi> 

( see card 122 All thoao pars one A were listed then by Bruno and thi 3 list 

was submitted to Dr.QTNTERS Valdi3 v?ho was registering all the propective 

illegal travflera^o' Sweden. At the beginning of Uovenber al^hs persons 

listed by Bruno received an order froa a co -worker of Dr .V «QX?!?SR3 t the 



except Mr.& Mrs .PUKSIS 



well-' 



frees V« 



>r,wo received an 

* tv.# 



C/Ti 465/b J k£&. Lf-i-/wVlc, 

5, that thoy have- to novo on+ ' 



tho boats frees Sweden. As far ofl Bruno r one-rub ore , ITariJs B. and. his relatives 



were billeted in the farmstead *Rccsi" in Jurkalne , Fron this group, only 
Mrs. KRASTi;!§ ( nos? &JI3E ) tcanaged to escape to Sweden on the night of 
18 Hov amber because it happenod that ax there was a vacant place on tho boat 
this night. Ifari js B. participated together v&th his brother 1.1. and 
other younger non, among the ^LUKUTS Janis ( now in Stockholm, Sweden ) . 
in clandestine patrols along the seacost to vatch for tho boats from Sweden. 
Around Christxxss lpWt the Gomans made a big raid in order to catch tho 
illegal wculd-be travelers; in this raid both Karl j 3 B. and STS105 Vidvuds 
got arrested, and imprisoned in a Jail in Liepaja and interrogated by tho SD. 
Though imprisoned in separate cello they managed to got in contact and co- 
ordinate their testimonies because a prison guard, 2A$KAI»!S fhu, v;as woll 
acquainted with V*SVE3 CCS ( both were members of the fraternity "Talavia* ). 
At this time nn officer of the Front axifkl a rungs tr npp 212, Lt.von Fircks 
( soo card <?0 6 ) interrogated soao of Bruno's co-workers in Kuldiga as to 
the purposes of V.SVEICS and^iLBBRGMAHIS boing A<’OL. After a couple months 
both were released from the prison - V.SyEICS got assigned to -a reserve unit 

( conn any ) of tho Latvian Logion in Liepaja but H.3. returned. to Jurkalne 

(7/J uU^ihua 
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Tiber o tbs wife of V.SVEIC3 still was waiting for the illegal boats. 
During tho day 3 of capitulation V.SVEIOS joined^ his fondly in Jurkalno 
since ho thought that no*.' it will bo possible to escape to Sweden, Ab out 
a week after tho capitulation 7.3. and H.D . got detained by tho Soviets 



and b rough 



froa Jurkalno 
jht,to the ”fi 



ltration" canp near Yontapils. Here they fomed 



together with another Latvian a trio which nanr-god to got on good toms 
with the J3VD camp guards- since they spoke Hasaian and showed no fcai*. 

When the investigating officers of the KVD visited this carap to mice decisions 
as to the further fate of the eanp inmates, these guards described, this trio 
as "-our people” and they wore released* Shortly aftsrvwrdc H.B. went to 
Riga to ta'.co up hio studios. About lp47 ho graduated frcca the University of 
Latvia. In atraaer 1947 or 1943 ho worked as an auxiliary physician at tho 
health resort of §smri} at this tine ho was already sarriod* Despite this 
feet ho had several loro affairs in $ss»ri with his patients - wealthy Russian 
vifss. V.&! and then ho was also tho physician in charge during sport events 

V 

in Riga. Besides hio in a ana as a physician ho zsado much nonoy by practicing 

illegal abortion though there wore hoavy fines if such cases were detected 

. .. hospital 

by tho authorities. In 1943 ho was assigned to tho post of tho ^director in 

Ties! to ( 2^4 ). / tho last paragraph is based on 7ALD2IARS 1 statj&aents 

in fall 1943 - Br./. , 

Bruno remembers as n phlegmatic young raa ;tio did not like to tales 

orders and sliowod no enthusiasm for tho Latvian causa, was^vory sceptical, 

sometimes ©von cynical. Often ho vras grinning about serious natters and 

about 

one- could got very angry rn, this. Ho ssernod to be rather losy and was of ton 
stubborn « it could bo feat ho was rather spoiled by his parents. Since his 
sister, Aliso, was known already at tho school as a covetous girl it could 
be assumed that JdvB^chooso to became a physician not by idealistic motives. 
For his description see Bruno’s report about 19 potentially helpful persons 
( in Latvian ), submitted to PAUL in spring 1952* 

(/zj 
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More detailed info about H*3. could be obtained from'. 

KUKAIHIS Roberts ( noo card 915 )» who supposedly was H 3 * a teacher at tho 

2nd Municipal Gymnasium in Riga? now in tho USA; 

Kr 3 .CUIBS Dsidra ( see page 2 ), .who in Ootobor/Sovembor 1944 was almost daily 

together with him; now in Sweden, Uppsala, Jarnbrogatan 60 o; 
hums Janie ( ooo page 2 ), who patrolled together with H.B. at nights 

in Jurkalno ; in spring 1949 asked- ?AL021AR3 about H.B . 
whoa ho remembered well. 

As to the sister of H.B S7EIC3 Alise, she v;ao mentioned several times 

by "Cipa" in 1953 ao a member of tho All -Latvian volleyball tean who traveled 

also outside Latvia in other Soviet countries. According to VALD2MAR3 she 

was living together with her parents and two children ( a daughter, Dagmara? 

was born ab. 1946 ) in Riga, Padcnju Boulevard 2, Apt. 4, i.e. on the northwest 

corner of this boulevard and if3pina( formerly Kajlpu ) St. Lator VALDEMARS 

mentioned in a latter that the house number ha3 been changed - tho new number 

was either 12 or 16 ( should be mentioned somewhere in the old materials of 
/Ha. IS 

Bruno 0* Recently her name has disappeared from the Soviet publications. 



X — tt k *Ygii£L 

^VfTOLS Isolde, ( boo card 1970 ) 

Besides the info recorded on her card and in Pile ~Jf 2C4,Bos.^ 2, p.6, the 
following info vras obtained from one of her former class-mates at tho 2nd 
Municipal Gymnasium; 

She was an intelligent and btutlflil girl who had also mch success v.’ith the 
boys. However, she was at tills time premature. - some facts indicated that 
she knows noro about sexual natters than her class-mates, probably had had 
already then much experience in love affairs . Once oho expressed a rather 
odd thought that mature men with grey hair aro much more inter® ting than, 
the stupid boys in school. It occured also that oho wrote compositions 
in class which showed that she Cls : pro-occtipied with big and cad problems 
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of tho human nature. Her favorite book was "Lo3 Miserablcs" -by Victor Hugo, 
tho famous French writer. 

After graduating from tho a/a gymnasium sho got carried to a Latvian Jurist 
in 1953 or 1959. Her husband was. a member of one of tho student fraternities, 
was a nice young man, employed at that tine by sono municipal or state 
agency in Riga on tho corner of Liela Snilsu and Troksyu St. Shortly after- 
wards a daughter was born to her ( besides, AP3ITIS Andreja, her school-nato, 
nado 

jrasxnn a formal call to hor in this regard and proposed that this daughter 
should have tho first nano Maruta ; it wa3 not accepted, however ). During 
I 9 A 0 /AI the VjTOLS lived in Priedalne ( between Riga and Rigao Juroala ) in 
a private house. 

Her fathor was tho manager of one of the breweries of "Aldaris" in Riga on 
Hatisa St. between Brlvibas and Terbatas St.j an apartment for his family 
wa3 at hi a disposal hero. Thero were rumors that her fathor is a drunkard; 
in any case her parents had big troubles at horns. Ho died presumably in 
1957 or 19^3. - 

Bruno attended for one year the same olasa of elementary school as I.V. 
at tho school in Bulduri, Muiaas St .A in 1923/29. At this time her fathor 
was the manager of the "Kuncendorfa" brewery in Bulduri. She was thon tho 
best pupil in tho second grado . Sho had some trouble v;ith her lungs ( suppo- 
sedly an inactive process of TB ) and it was told that this fact caused the 
move of the B2 rZIIJS from 3ulduri to Riga. 

In summer 1925 Bruno visited her in Kuldiga where hor aunt or some othor 
close relative was living. Bruno was very surprised that at this time she 
had a boy-friend, a local policeman of Kuldiga, who was much older than sho; 
it seemed that both were on very intimate terms . 

During the inofficial graduating ball in June 1953, which v/as hold in 
Beberbelfl on tho outskirts of Riga, she choo3e APSlTIS Andre j3 as her date 
and slept together with him the following night. This cau3od another bov, 

Sts.d. @ 
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her ex-date, BIlSSRS Eduards, to coopit suicido which failed. 

She is of short height, has an oval face with a classic profile, brown ©yes, 
dark hair, wide hips. 

As far as Bruno ror.onbers she and her parents wore Greok-Orthodox . 

In Bruno’s opinion she was a very 'intelligent girl who had a subpressed 
desire to have a fast life. Her political attitude is a big question. 

I* ? /7~ r l L 

^ — — Hi .. *• -■ 1 V / ^ 



He could be ono of the brothers of BERGS Hugo. The latter was born 1919} 
attended the 2nd Municipal Gymnasium in Riga from 1955 to 195$; started to 
study veterinary science at the University of Latvia but was arrosted in 
spring 19^1 by •the JKCVD due t& his participation in national underground 
movement ( see Bruno’s autobiography ). A short tine later also his fathor, 
a sea captain, and two or three brothers were deported to Russia. As far 
as Bruno remembers one of these brothers had the first nerve Herman! s and 
was a couple ycar3 younger than Hugo B.j so now ho could be 50-55 years old. 
The Bergs were known as a very patriotic family though their living conditions 






were rathor poor. 

Vfc. JL ^Z2 l . 

^sli£ THcoiro/j^S-^, -frhfrru $ r , 7 
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Unknown. This first name is very strange inLatvianj probably there is 

I 

an error in its spoiling. 



DXNVIETIS, fnu 

Uhlmown . Tho none sound a somehow familiar though it is a rare one in Latvian. 

The name DIHVIETI3 appears in the sports section of "Lalks", 2 July 1955»p.8. 

An article mentions thore that Doina DIITVT3TE and Viesturs DIIT7IETI3 from 

Uppsala participated at the 9Lh championship in crons -country race for the 

Latvians in Sweden and were among the winners, 

* T \ 
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LKmms Oskars ~ 

Born ab.lplp. Hio father, J~»da LFX'/dTIS, was lecturer in road engineering 
at the University of Latvia since 1929; in 19^5 he occapcd to Sweden whore 
he lives together with his oldest eon Juris { born ab.lplS ) and his v/ife 
Eizncija, neo HOLS ( mar© about him see E.V.P. and Latv .Encyclopaedia ). 

Both his sons attended th© French Lyceum in Riga. At tlmt tins tho LEIMAHIS 
lived in Kczapork3 across the Zoo whore they owned a two-storey private house. 
After graduating from the a/n lyceum Juris L. studied engineering but Oskars 
either economics or law at the University of Latvia; birth were members of 
the fraternity "Fratomitas Lettica". About 1942 Oskars L. carried Volta 
LUSIS ( born nb.lp22 ), daughter of the noted Latvian soloist-singer LUSIS 
Herta. In 19^5 or 1944 both brothers were enrolled into the Latvian Logion. 
During the days of the capitulation in liny 1945 Juris L, managed to escape 
to Sweden ( was in hospital in Llcpaja at this time ) but Oskars L. remained 
in Kurzeme . 

According to VALDSt'ARS ( gs told in 1943/49 ) Oskars L. came as P0'.< to 
Russia but was comparatively well off there because he possesses the rare gift 
to get adjusted to every living conditions and situations. About in fall 
1946 ho wa3 released to Riga, Latvia; spent here several month in a transit- 
camp for ex-POV.’s and afterwards got a good job in Riga. Ho became also 
a member of the national underground group, probably the same where YALD24ARS 
was active, and had the task to build up an underground coll among the 
artists of Riga Opera House ( got this as signs meat duo to hio connections 

' 4 

with cany artists there who were well acquainted with him because of his 
marriage with tho daughter of Herta Lusis, a former star with thi3 Opera Company 
In 1943 Oskars L. went to Liepa ja- in order to check tho possibility of a 
illegal boat action to Sweden by U3ing the boats of Liepa ja Xacht Club. He 
unceasingly thought about his wife and hoped to get ro -united with her - was 
an exemplary husband in this aspect. 
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At tho tino Y&LDSMARS told all this it vms known that the wife of Oskars L. 

is in tfest Oermny eujd has lost all hopes to see her husband again . Thus 

by Bruno 

VALDISSARS agreed that the e/m facts should bo told^to Cckarh brother, Juris 
Lelmnis, who was stu.dy3.ng engineering in Stockholm ( the latter is very 
well acquainted with VALDISIARS j wa3 his boss for s period at the Traffio 
Inspection in Riga during the German occupation in 19^2. 70LD31ARS however 
was afraid to have a mooting with hia Since ho know Juris L. S3 a rather 
talkative person ), About in March 19^9 Bruno asked Juris X». for a private 
talk and explained hia tho situation of his brother, stressing that this 
should be kept in the strictest secrecy* A couple month later, howovor, 
it cano out that Juris L. had told this nows to several persons in Stockholm, 
mentioning that his brother Oskcrs ip already on tho way to Sweden, Upon 
that Bruno sent a very strong warning to Juris L. to cor.ee with such dange- 
rous talks which could result in the death of his brother. 

The wife of 03kars L.» Yalta, i migrated in tho USA together with her mother 
in 1950 and re-married to ELKSUITIS Juris ( the latter Ib studying dentistry 
at the Harvard University, Maes.), Her aeSrosoi 75$ host Riverside, M.Y.C. 
Presently oho J.o emplcyod as assistant manager at corse Aged Hono for Jovro 
in Hew York and is well off - has an income of§7000-£000 a year. 

Oskars L. speoks fluently Russian ( his mother is of Russian origin ), 
also Gorman and eons French. Ills undo. LSIMA33IS Augusts, former diroctor 
of the French Lyceum, remained in Latvia in I9V4. Another uncle, LEIMAHIS 
Caters ( Director General of Tranap ortation during the Goman occupation ), 
lives now in Grand Rapids, Mich. 

It is probable that Oskars L. was well acquainted with AFStTIS Andre js already 

during the Ulncnin 1 tine since they were clcso neighbours in Mezapai*ks. In 

any case Juris Lcimanis was vory well acquainted with A.Apoitis since both 
artillery 

wore , officer a with tho 19th Division of the Latvian Legion in Kurcemo ♦ 
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Durtng the tv/n conversation with Juris L. the fact that A.Apsltis is cllvo 
and married with D43ITIS Gum was mentioned by Bruno. Since Juris L. ao wall 
as A.Apsitia wax'® active members of .tho Latvian Boy Scout organisation it 
iai ght be that thoy had participated at common activities. - Tho LSI!hM7IS are 
very wall acquainted with Mr .SINGER . 

YITCLS Alfreds, Dr. mod. 

Unknown. Tho first name and especially the surname are very common in Latvian 

tho 

thus he might bo a physician of younger generation. 

A VfXOLS. Janis Alfreds, born ISO?, was a physician in ’Riga and Chiof of tho 

Health Board of Riga during tho UlranisHimo. Hi3 family was very well 

acquainted with the AP3ITIS, especially tho wife3. He docoa3od snunfdtsasx 
no*. U/irtj. 

after l?p3. His daughter Aina ( born ab.l?20 ) was a ochool-nato of APSITIS 

Andrews. After she Jiud graduated from tho 2nd Municipal Gymnasium of Hi go 

in 1 953, she started to study medicine at tho University of ^atvia. During 

* m 

her studies she married to another student of medicine, BASOKS fnu. Tho 
latter got enrolled into the Latvian Legion as a Lieutoncnt-Phyoician after 
having graduated from the university in 2?45. After the u’i/ XI Aina BARONS 
lived together with her husband in V/oat Germany, British Bono and got repatri- 
ated to Latvia under mysterious circumstances in lp-^-io or 1?4?. Later thoy 
have been mentioned In "Cija* os worldng at the hospital in HuJiona( 5755 
2515 )? it was told that Dr .BARONS had participated at some postgraduate 
courses in Leningrad in 1955 • The mother of Aina Baron3, Julija, noo LjpSBEROA, 
remained in 19 44 in Latvia and this edght be the cause why Aina B. returned 
to Latvia. 

Another 7IT0LS, first name Teodors, born 19C5, wa3 assistant in surgery at 
tho University of Latvia and obtained the degree of Dr .mod in 19*5* In 1950 
ha immigrated in tho USA from Germany and now is working at the clinic of 
the University of Minnesota. - It is very likely that ha could give some 
info as to Dr.mod.VITOLS Alfreds If “tho Hattor is not the a/a Janis Alfreds 
vT-poas. ^ 
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SIRQ3S Eduardo ( not SCHIHOSS - this would bo the spoiling in Demon ) 

Bom iSp? in Voepicbalga ( for his BI data 203 B.V.P. and I/atv .Encylop . ) . 

Wns lecturer iajffcc at the Faculty of lev and Economics^ of tho Univcraxvy o± 
Latvia. Known asong tho students cs a rigorous esaaimter therefore' not 
popular. An Invalid - -on© am amputated - which could be* the cause of hi a 
stern attitude toward the students. Xt was known anong the students that 
ha Is in strong favor of the theory of the^orrnan professor, KONRAD -fnu. 

In any case ho had no sympathies for Comsantaa, i.e. Itamlsa. He was. very 
conservative regarding his drosses, had crev?— cut, vao bespectacled. 

In 1952/53 he was mentioned novoral times in "Civ-a* where he was criticised 
due to his unabiiity to adjust himself to the rocuiromonts of tho new lino 
of ixt research In economics. However, several month later ha was praicad 
due t.c- hie participation at the special coureos of Harxiem.-IiOninicia or 
ooaotbir.g in this line. 

He mst be well acquainted with Bruno's father since both ore fron Vocpicbalga 
end have studied econosd.es, Sinoo Bruno's father, too, wan for a short tine 
lecturer at tho a/a faculty after the -<f.f II, they had to work together then 
( a third lecturer at this faculty, STIPRAIS Juris, was also from Yecplobalga 
hut deceased a couple yor.ro after the W# XI ). It night be called a bad 
generalisation but the fact is that the older generation with academic 
education "who cexsc from Ycepicbalgr. formed a certain <Mitc during the nov/ 
Latvian State an-3 wore very proud of this fact. Bcoidos tho people of 
Vocpiobalga were widely known as snart businessmen who are able to adjust 
yP themselves to various ways of life . 

M APSITIS Andre j a, too,.' should be acqueinted with. E.S. oiace the latter- had 
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'y ^ e.n intro&jctcrv coax so in economics jWiSL. law stivlo**.*. V 1/6- fi < 

/ - C/V-.' C /) 7UI ' r <= C», &) i-rC^vCC- , , /> A- 

Among the Lr.tvj.an/sol outl ets in exile B.S. valid ho best known by: 

H X ’ ^ 

AIZSIT2TIEK3 Arnolds, Profossor In Economics, now in Stock holm Vildan; 

^ ^ZfVER?3 Vjerlis, Lecturer in EcOn crelos , now in Stockholm- Swed en; 

“ " ^BRILLIS , .Rudolfs • . Assistant President of, the Latv.Univ.ln l^toA ltncw in.H .1.0 , 
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Tho letter was recently ncrabor of tho Committee for a Frco Latvia. 



^ X C3RINSJ. 

m. ■ v . - *** J * * •* ' 
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. A/ffi" jft 

Supposedly CNRIIjS. It nicht bo that this is identical with CEBITS Eduard's, 

Magi star of Law, who was employed at tho "Latviesu Kartoteka" in 1941-45; 

_ __ , [ *— r m. , ' i r-r . _ 

arrested by the -3D on 6 March 1945 and released after n. couple month. 
Afterwards ho continued to participate In tho national underground vrha.ro 
he worfcad in the group n 3rlvn Latvija*, l«o. the members of "perkoj^amsts". 
While in tho forests in Kurzeme in sunener and fall 1945 f Bruno rocoivod 
news from Riga ( via VALD3MARS ) that Eduards GURXIjS is there, trios to 
organize support for the national partisans and therefore would like to 
nsot Bruno; this meeting, however, did not - take placo . It is vory probable 
that Ed.Cerips was among tho publishers of the illegal newspaper "Mazais 
Latvia" which started to cone out irregularly after tho Yfi II . 

Bruno remembers that during a conversation with Gsn.TEFFSRS Vernors in*S§$ij^* 
or 1950 the name of Cories was mentioned and it came out that Gen.T, too, 
is acquainted with a CEBITS - his acquaintance too was a jurist and engaged 
in national underground in Latvia at this time but, as Gen.T described him, 
there wore seme differences which indicated that this man is not identical 
with Eduards Csriys. As far as Bruno remembers tho person mentioned by 
Gen.T was a Latvian officer who had fought Hl^the Latvian Legion and had 
also participated at the illegal boat traffic from Kurzeme to Sweden. In 
any case Bruno got tho impression that Gon.T considers hin as an able and 
experienced clandestine worker. 

More info about this Csrips night be obtained frost* 

Dr .(/INTERS Valdis ~ Stockholm, Sweden; 



LUKINS Janis 
PARUPS Erika 



- d*o; 

- 100 Strawberry Hill W.Oottago, Stanford, Conn.( if it is 



true that Cerips J. Is a Latvian Arny officer ). 



tfrrr'r? 
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K^AVLAPA Eduardo ( fisherman ) . 

Unknown . As far ns it could be cho/akod thin nan? doss not appear in "Cipa" 
or Sir;? Radio during lp^.nnd up to liny 1955* 



• lCISIS" 

Unknown. The only common acquaintance could bo hA0?.I!]5 Ansis, nov in Great 
Britain. 



Kotos As to the code nan? "PULKVSDIS" it does net necessarily mean that 

this group is headed by a person In th? rank of a colonel. 

In 19^3/49 Bruno told VALD255A3S the whole story of the imaginary 

about him 

"Oolonol" in Kurzeme — how a legend^ had been built up in order to 
achieve greater diocipllns among tho dispersed groups of national 
partisans la Kurzeme. It could bo that tho same, method is used 
now again by some underground group in Latvia. 

As to O'ACLiy? Petoris see card 19&L. 



* Proa ab. Get. 1944 to Hay 19^5 Or .mod. RUD2XTIS Kris tups was d3.rootor of 
tho hospital in Talai, Kurzeme . His con was together with him hero and 

* 

H.B. Intended to visit hia friend in talsi in H ov. 1944. 

In 1955 there was an announcement in "Cipu" that a phyciciun RUDdlTIS 
is going to have a dissertation in order to obtain tho degree of the 
candidate of medical science ( nedicinas zinatju kandidats - in La tv . ) tho 
next oclentifical degree after having graduated from the university in 
Soviet Latvia - Br.). The topic of this dissertation was about come 
medical problem ox' the health resort ^omsri. It is probable that this 
Rudzitis is tho son of tho a/a Br.msd.K.Budsitis. 

* * i 
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Additional info 






RIPA I Invars X code nass ) nations ihs following .fact? about 9£&.?T3 Guna 
and hor si star Inss-s ( there is an error in Doe, # l,p.2 '..■here it is stated 
that the first no:r.c of C.Baabliis; 1 sister is Mara - this info was given by 
Krs.SniGSR ) ia the letter of 7 Doc.l^U 

“ Insse has tbrso ehildr&n. Married is also Xneso’s sister Sana who is 
already bringing up a son c t 

The lost sentence indicates that I.RIPA is not too '.veil aeqjifiiated now with 
the f fnily of Curia Dasbitit otherwise he should know that a" daughter was 
born to her already in 1 S ?52 or V?% ( according to YALDli'iHS 5 letter In 
spring 1«5J} this fact was aanti.onad also in the letter of the ©isley of 
Mrs.APSjTIC Mllda- eeo Doc.# 1, p.^ ). 



A former class-mate of DAMBlTIS Gunc, Mrs .m?.2YICS Ludmilla ( see Doc.#l, p .6) 
gave the following Ir.fc about G.D. during a casual conversation between hor 
mid Bruno an June 21 in Washington, D.C.i 

Guna D. cbxtously had a patriotic upbringing at her parents 1 hone - Krs.L.M. 
roiwbcro that there ware larga photos of President Ulaanls and General Balodia 
in their homo . 

t 

It happened that Mro.L.M. arid G.D. strolled arour.d in Riga during the days 
in June Ip^o when tho Soviet occupation troops arrived in Riga ( both girls 
had just graduated from the gymnasium at this tins ). At this occasion 
G.D. expressed spontaneously to Mrs.L.K. her despair about this happening; 

It was apparent that she hates the Communists. 

Inter on when her father be cams minister at the Soviet controlled Latvian 
government, G.D. got very silent ar.d reserved toward her former friends - 
it was quite obvious that she was a shuns d • of the role of hor father. 

Krs.L.'!. is convinced that G.D. ’would never like the Ccrriu.nists and their 

■<&> 



— R\JP*ggs (joi- 



cs 









\ftxy of iifo. On the other hand Mrs.L.M. stated that she know G.D. m a 
very as&itiouc girl who was auger to ar.ko a career as physician. 

^oto: This conversation took plica in the apsrtraent roo:r.3 cf Kr.LAUSSRTS 

Alefcoanhra and I5r«. ’*01303X3 M alga in '.'/ash.'D.C. at 123 0 St.,TT.T5., Apt .22? 
Mrs .Lud-rillln. 'litre vie 3 just now is living hero due to her studios 
at the Howard University in dentistry. Bruno did not as!; her *ors 
detailed questions about G.D. in order -not to arouse her ouricuelty. 

It would be a good idea to do this through Mr.LA ? JBS!!TS,who is noted 
for his curiosity cuucng the Latvians here, because his work at tho VOA 
gives hisi a good cover. 
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File # 122, Doe.# 4 

Subject; Some additional info concerning . JANSONS Ragnija furnished by her mother, 
GAILITIS Beata, in the latter’s letter of 10 April, 1957 

This letter of 3.G. is an answer to Bruno’s letter of 29 March’ 57 - in this letter Bruno 
informed B.G. that his friends in Sweden are ready to send a parcel to JANSONS Ragnija 
and asked in this connection to what address in Latvia this parcel should be sent, as 
well as about the contents of such parcel. 

B.G. sviggests in the a/m letter that no old, i.e. used items should be sent since she 
has already sent to R. JANSONS three parcels and the latter now is supplied with the 
most necessary things. Instead B.G. suggests that either shoes or dress material be ! 
sent nowj possibly a wrist watch. B.^.^jwrites that such parcel should be sent to the 

following address • -\fcl „ (]. , 

Ra f m^1a:*NJahnSps ( A<A, WWH-C ) 



aba Ed dais ieli 18 - 1_. 






1 r 

and as sender: 

B. Gailitis 

210, Bradford Str. 

Barrie - Ont. 

Canada 

B.G. remarks that her daughter has a passport on the name of Ragnija Jansons and that 
the people in Latvia have to show their passports in order to receive the parcels. 

B.G. writes also that she already has written to Ragnija J. that some parcel might 
be delivered to the latter in the name of B.G. but from some other country ( than Canada'/ 
and that in such case Ragnija should know that it is sent by the former friends of Ragnija 
and that Fredis is corresponding with these friends. 

It follows a quotation from the letter of Ragnija to B.G. ( received presumably after 
26 March ’57, i.e. after the last letter of B.G. to Bruno in which she stated that two 
weeks have passed now without any letters from Ragnija ) - it is an answer to the message 
to her. by Bruno, sent via B.G. on 4 Feb.'57 ( see Doc.# 2, p.3 ): 

" Thanks to Fredis for his cordial words and greetings, one the 

persons who has been closest to me in my life thus it.&Kjsys; me so much. As to 
his questions about Robis and Vidis I heeosbx cannot vnrite more than I have already 
written ( see Doc.# 1 A ). He should be satisfied with it ( i.e. what R.J. wrote in' 
her letter of 30 Nov. ’56, about these two persons ). Vidis has never been a friend 
of mine and now our roads are leading in completely different directions. 

The father of AHdis ( i.e. of Fredis ) is very cordial to me and with a genuine 
desire to help me. It is a support which is not difficult for me to accept - he 
gives me the opportunity to make some earnings beside ( my ) job, as far an it is in 
his power . I am very greatful to him. I have not visited them ( i.e. the father of 
And is and the latter’s family ) recently. This is caused by the long way and the 
dark evenings. Nov/ I will make a trip to them since I have been invited there several 
times. " 

Note: Though usually the letters from B.G. are reaching Bruno in 2-3 days, the a/m 

letter, mailed on 11 April, arrived in Bruno's address only on 16 April, 1957. 



and as sender: 






/ 

/S' S/ > / k / 



File # 2205, Doc.# 22 . w 

nr t<o-& */ 

Appendix # 1 / ' >" " J " ,' / 

/ V ^/'?/ 

Subject; Verbal statement in regard to ffAIDEM AR a nd the latter's known or alleged 
co-workers. / 

Agent stated that when answering the letter of Dr .H .BERGMANS (see Doc.# 13) he had 
given a hint in this letter that he is going to vi3it-- / uSA. Thus Agent does not expect 
an answer to his letter from Dr.H.B. soon. / 

C.O. asked Agent whether the latter recalls the only meeting of Agent, V/ALDEUAR and C.O. 
in spring 19% when tfALDSMAR stated that he and, -his organization had knowledge about the 
mission from Sweden to Latvia by v»AI‘TD3 R ich ar ds^ (see card 181 ) - C.C. asked in this 
cpnnection if Agent recalls what was toldTSy* «ALD2MAR about the persons who were supposed 
to be brought bask illegaly out of Latvia to Sweden by ZAND'S. Agent said that he recalls 
only that, according to WALDEMAR' s info, there were apr.10 persons who wanted to escape 
with ZANDS to Sweden; Agent stated that this number corresponds with tho news he receivdd 
at that time from ZANDS in Latvia ( i.e. before Z was arrested there; presumably these 

news were received by M/T - Br.(). - In this connection Agent mentioned that among 

the persons, proposed by ZANDS from Latvia as prospective escapees, was_one Capt .APKALNS, 
fnu, who allegedly is the brother of the late Latvian pastor, APKALNS Psteris ( possibly 
this brother is identical with APKALNS Peteris - see card 5559 )♦ 

Further C.O. asked Agent whether he ha 3 some news about BILSSKALNS, called OSIS ( C.O. 
did not ask this question in connection with b’ALDEMAR but only by the way ). Agent 

replied that he has heard that CSIS is still in Latvia. Agent stated that the wife of 

OSIS and her sister both are living in Sweden; that they are born KUPLAIS but that their 
father, though he too a Latvian Army colonel, is not identical with Col .KUPLAIS Eduards 
whose wife recently was released from Siberia to Sweden. Agent mentioned that he studied 
at the Univ.of Latvia at the same time when the, sister of OSIS' vM fe wns studying there. 

s jjj : U,^J \U*»k *v&**'<- 1 

This time C.O. asked Agent directly about the last name of Agent's and V'ALDEMAR 1 s 
common freind, Hugo L. -Agent replied that the last name is X LSSIMS . C.O. remarked 



that he has read in scme / Soviet Latvian newspaper this name and that it was mentioned, 
as far as he recalls^as an agrono m ist somewhere in ..Vidzeme . * Agent replied that his 
friend ,”LE3l^l2.jHug<S in fact is living now in Vidzeme, has'*s'tudied agronomy and it is 
quite possible that he is identical with the person mentioned in this publication.’ 

Further C.O. asked whether Agent knows something about the fate of KRUMS 2anis (see 
card 5796) - Agent denied this but remarked that - if £. KRUMS has been sent on a 
secret mission to Latvia as C.C. suspects - Z.K. in his opinion is completely unqualified 
for such task. Agent added that Sj£OBE 21mars (see card 579^ )> whom he visited in 
Toronto just before coming to Washington, D.C., had asked him the same question about 
Z. KRUMS . 

Though Agent told C.O. that he has not read newspapers during his trip in USA - asked 
C.O. to tell him in short what is new in the world and especially in Latvia - it came 
out that he is informed about the Soviet accusations in regard with to the Swedes and 
their espionage activities in the Baltic States. Agent remarked that only the Estonians, 
not Swedish officials are involved in this case and accused by the Soviets - he was . 
rather surprised when C.C. told him that the Soviets had ‘mentioned also the name of a 
Swedish officer in this connection. Agent showed no special interest in this case, nor 
did lie ask how .this case might influence V/ALDEMAR and the latter's acquaintances. 

•Then instructing Agent how to report about the correspondence of .vALDEMAR's brother i.l., 
C.O. remarked that this is a very complicated case and that lately there are some 
suspicions as to the reliability of Dr .H.BERGMAITIS but not of JAID2AAR * . .-Therefore 
Agent should be very careful and should report all about it. | 






®ne R.JjSSIIJS is mentioned in Ci pa . 17 Apr.'5^> as the chief agronomist at the 

MTS VidrlzlT' Cina . 8 May' 56 , states tHht L lacks political and professional qualificati* 



